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Across

1 an den Fingern 
abzählen >> c****** 
sur ses doigts (7)

5 er sorgt für die 
Familie >> Il p**** 
soin de sa famille. (5)

8 ein offenes Wort 
sprechen >> parler sans 
d****** / être sincère 
(7)

9 Ich hoffe, dass alle 
deine Träume in 
Erfüllung gehen. >> 
J’espère que tous tes 
r**** se réaliseront. (5)

10 Auf Ihr Wohl! >> A 
votre santé ! / Santé ! / 
T**** tchin ! / A la 
vôtre ! (5)

12 einen Verlust 
erleiden >> e****** / 
subir une perte (7)

13 Dreizehn, vierzehn, 
fünfzehn, sechzehn, 
siebzehn, achtzehn. >> 
Treize, quatorze, 
q*****, seize, dix-sept, 
dix-huit. (6)

15 die Faust ballen >> 
s***** le poing (6)

19 alles inbegriffen 
außer dem Benzin >> 
tout compris hors 
e****** (7)

21 Es sind Löcher drin. 
>> Il y a des t****. / 
C’est percé. (5)

24 ich für meine Person 
/ was mich betrifft >> 
q**** à moi / en ce qui 
me concerne / pour ma 
part (5)

25 den Mantel anziehen 
>> mettre son m****** 
(7)

26 bei einbrechender 
Dunkelheit >> à la nuit 
tombante / e**** chien 
et loup (5)

27 Nur für Mitglieder. 
>> R****** aux 
membres. (7)

Down

1 mein jüngerer Bruder 
>> mon frère c**** (5)

2 Wie steht das Spiel? 
>> Où en est le m**** ? 
/ Où en est le jeu ? (5)

3 Bitte wenden! >> 
T******, s’il vous plaît 
! / T.S.V.P. (7)

4 Bleiben Sie am 
Apparat! >> R***** en 
ligne ! / Ne quittez pas ! 
(6)

5 von allen Seiten / von 
überall her >> de tous 
côtés / de toutes p**** 
(5)

6 Ich möchte das per 
Express / Einschreiben 
schicken. >> Je voudrais 
l’e****** en / par 
recommandé. (7)

7 das lässt zu wünschen 
übrig >> Ca laisse à 
d******. (7)

11 frisch, roh, gekocht, 
geräuchert >> frais, c**, 
cuit, fumé (3)

13 Darf ich Ihnen etwas 
zu trinken anbieten? >> 
Puis-je vous offrir 
q****** chose à boire ? 
/ Qu’est-ce que je vous 

sers ? (7)

14 Einen Augenblick 
bitte, ich kann Sie nicht 
hören. >> Un i******, 
s’il vous plaît, je ne vous 
entends pas / je 
n’entends pas ce que 
vous dites. (7)

16 Einen Augenblick 
bitte, ich kann Sie nicht 
hören. >> Un instant, 
s’il vous plaît, je ne vous 
e****** pas / je 
n’entends pas ce que 
vous dites. (7)

17 das Wasser kocht >> 
l’e** bout (3)

18 den Hahn zudrehen 
>> f***** le robinet (6)

20 eine klare Antwort 
>> une réponse claire et 
n**** (5)

22 ein angenehmer 
Geruch >> une o**** 
agréable (5)

23 Die Sicherungen sind 
durchgebrannt. >> Les 
fusibles ont s****. (5)


